
1 משלי VERGLEICHENDE von - PROVERBIA - (Sprüche)

Das Erwählte, der Macher, der Listige
 die Folge der Demut

V
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ר � 1. ֣ר �חָ ְחָב ִבנ  
NiBhCh´R»

erwähltwerdend
-

בחר
ni.pt.ms.[cs]

  � שֵׁם
Sche´M≠

Name
-

שֵׁם��
[na].ms.[cs]

ֶר ��שׁר �  ֣ר �עֹ  מֵ
MeÕ´SchäR»

vnmehr als Reichtum
weg vom Reichtum

מִן�
pk.pp

ֶר��שׁר עֹ
ms

ב  ֑ב רָ �  
R´Bh≠

viel
meisterhaftem/haderndem

רַב|ריב
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ֶר ��סף   ֥סֶף ֶר ��כּ ִבמ  
MiKä´SäPh»

vnmehr als Silber
weg vom ~Ersehnten

מִן�
pk.pp

ֶר��סף� ֶר��כּ
ms.[cs]

  ב ֗ב ��הָ ִבמזָּ ו
UMiŞH´Bh≠

und vnmehr als Gold
und weg vom Gold

וְ
pk.cj

מִן�
pk.pp

ָב�הב ָב�ז
ms

ן �  ֣ר �חֵ  
Che´N»

Gnade des
Gnade

חֵן�
ms.[cs]

ֹֽטוב׃ב׃   
ThO´Bh≠

Guten
gut

טוב
aj/sb.ms
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֣ר �ִבשׁיר �ר � 2.  עָ
SchI´R»
Reicher

ָב�עשִׁיר
aj.ms

שׁ  ֣ר �רָ � וָ  
WR´Sch»

und Rechtloswerdender
וְ

pk.cj
רושׁ

ka.pt.ms

  שׁו ֑ב גָּ ְחָפ ִבנ  
NiPhG´SchU≠

wurden sich treffen gemach t sie
פגשׁ

ni.pe.3p

ה  ֖ה ��שֵׂ  עֹ
ÕSse´H»

Machender von
עשה

ka.pt.ms.[cs]

ם �  ֣ר �לָּ ֻלכ  
KhuL´M»

allen ihnen
כֹּל

ms.cs
ם��

sf.3mp

ה׃  ֹֽוָ ְחָיר �ה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden
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.3  ֤וּר �ום �׀  עָ
RU´M≠
Listiger

~Nackter

ָב�ערום��
aj.ms

ה  ֣ר �אָ  רָ �
R´H»
sah er

-

ראה
ka.pe.3ms

ה  ֣ר �עָ  רָ �
R´H»
Böses

-

ָב�עה ָב�ר
sb/aj.fs

ִביר �סָּתֵר �}  ְחָו } 
WöJiSTe´R 

und er wird verborgen
-

וְ
pk.cj

סתר
ni.ft.3ms.KT

ר �]  ֑ב תָּ ְחָס ִבנ ְחָו ] 
[WöNiST´R]≠

[und wird verborgen er]
-

וְ
pk.cj

סתר
ni.wpe.3ms.QR

  � יר �ם ֗ב ��ִביר � ְחָפתָ ו
UPhöTJI´M≠

und Zugängliche
-

וְ
pk.cj

ֶר��פּתִי
mp

  ֥סֶף ר �ו ְחָב  עָ
BhöRU´»

gingen dar über hin sie
jenseitigten sie

עבר
ka.pe.3p

שׁו׃  ֹֽנָ ֱנָע ֶר ��נ ְֹֽחָו  
WöNäN´SchU≠

und werden gestraft sie
-

וְ
pk.cj

ענשׁ
ni.wpe.3p

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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ֶר ��קב 4. ֣ר �עֵ  
´QäBh»

Folge der
~Ferse der

ֶר��קב עֵ
pk.cj, ms.[cs]

  וָה עֲנָ
NW´H≠

Demut
-

ָב�וה ָב�נ עֲ
fs

ת  ֣ר �אַ ְחָר � ִביר �  
JiR´T»

Fürchten des
~Hand-Sehen des

ָב�אה יִרְ
fs.cs

ה  ֑ב וָ ְחָיר �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶר ��שׁר �  ֖ה ��עֹ  
Õ´SchäR»

Reichtum
-

ֶר��שׁר עֹ
ms.[cs]

֣ר �בוב׃ד  ְחָוכָ  
WöKhBhO´D»

und Herrlichkeit
und Schwere

וְ
pk.cj

ָב�כּבוד�
ms

יר �ם �׃  ִֹֽביּ ְחָוחַ  
WöChaJjI´M≠

und Lebende*
und Leben

וְ
pk.cj

חַי
mp

Der Hüter, der Eingeweihte, der Borgende und der Arges Säende

V
G

 2
2

יר �ם � 5. ֣ר �ִבנּ ִבצ  
ZiNI´M»

Zacken
~Langschilde/~Kristalle

צֵן�
mp

  � ִבחיר �ם פַּ
PaChI´M≠

Klappnetz e
Klappen

פַּח
mp

ֶר ��ר �ךְ  ֣ר �ֶר ��ד ְחָבּ  
BöDä´RäKh»

im Weg des
im Getretenen des

בְּ
pk.pp

ֶר��רךְ ֶר��דּ
mfs.[cs]

שׁ  ֑ב קֵּ ִבע  
ĨQe´Sch≠

Verkehrten
-

עִקֵּשׁ
aj.ms

ר �  ֥סֶף מֵ  שׁוב׃
SchOMe´R»

Hütender der
-

שׁמר|שׁומֵר
ka.pt.ms.[cs]|na

  וב׃ ֗ב ��שׁ ְחָפ נַ
NaPhSchO´≠

Seele seiner
-

ֶר��פשׁ ֶר��נ
mfs.cs

ו
sf.3ms

ק  ֥סֶף חַ ְחָר � ִביר �  
JiRCha´Q»

er wird fern
-

רחק
ka.ft.3ms

ֶֹֽר ��הם �׃  מֵ  
MeHä´M≠

von ihnen
-

מִן�
pk.pp

הם��
sf.3mp
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ךְ 6. ֣ר �נֹ  חֲ
ChNo´Kh»
weihe ein

-

חנך
ka.!.ms

  � עַר לַנַּ
LaNa´ÃR≠

zu dem Jüngling
zu dem ~Erwecktwerdenden

לְ+ההַ
pk.pp+pk.at

נַעַר
ms

 עַל־ 
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

יר �  ֣ר �ִבפּ  
PI´»

Mund des
e:betreffs des

ֶר��פּה+ה[י]
ms.cs+[sf.1s]

וב׃  ֑ב כּ ְחָר �  דַ
DaRKO´≠

Weges seines
Getretenen seines

ֶר��רךְ ֶר��דּ
mfs.cs

ו
sf.3ms

ם �  ֥סֶף גַּ  
Ga´M»

auch noch
-

גַּם��
pk.cj

יר �־  ִֹֽבכּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  � ֗ב ��ִבקיר �ן ְחָז יַר �
JaŞQI´N≠

er altern macht
-

זקן�
hi.ft.3ms

ֹלא־  ֹֽ  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

֥סֶף סור �   יָר �
JSU´R»

er kehrt sich ab
er entartet

סור
ka.ft.3ms

ה׃  ֶֹֽר ��מּנָּ ִבמ  
MiMä´NH≠

von ihm 
von ihr

מִן�
pk.pp

ה
sf.3fs

V
G

 2
2

.7  � ִבשׁיר �ר עָ
SchI´R≠
Reicher

-

ָב�עשִׁיר
aj.ms

֣ר �ִבשׁיר �ם �  ְחָבּרָ �  
BöRSchI´M»

in Rechtloswerdenden
-

בְּ
pk.pp

רושׁ
ka.pt.mp

֑ב שׁוב׃ל  ְחָמ ִביר �  
JiMSchO´L≠

er herrscht
er vergleicht

משׁל
ka.ft.3ms

ֶר ��בד  ֥סֶף ֶר ��ע ְחָו  
Wö´BhäD»
und Diener

-

וְ
pk.cj

ֶר��בד� ֶר��ע
ms

  ה ֗ב ��ֶר ��ו ל
LoWä´H≠

sich etwas Borgender
sich Verpflichtender

לוה
ka.pt.ms

֣ר �ִבאיר �שׁ  ְחָל  
Lö°I´Sch»

zum Mann des
-

לְ
pk.pp

אִישׁ
ms.[cs]

ֶֹֽר ��וה׃  ְחָל  מַ
MaLWä´H≠

wegborgenmachenden
verpflichtenmachenden

לוה
hi.pt.ms
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.8  עַ ֣ר �רֵ �  זוב׃
ŞORe´Ã»

Säender
-

זרע
ka.pt.ms.[cs]

  ְחָולָה עַ
ÃWL´H≠

Arges
-

ָב�לה עַוְ
fs

ְחָקצוב׃ר �־}  ִביר � } 
JiQZOR-» 

er wird ernten
er wird kürzen

קצר
ka.ft.3ms.KT

ְחָקצָר �־]  ִביר � ] 
[JiQZR-]»

[er wird ernten]
[er wird kürzen]

קצר
ka.ft.3ms.QR

ֶר ��ון �  ֑ב אָ  
´WäN≠

Ichhaftes
~Zeugungskraft/~Wehklage

ֶר��ון� ָב�א
[na].ms

ֶר ��בט  ֖ה ��שֵׁ ְחָו  
WöSche´BhäTh»

und Stecken* des
und Stamm des

וְ
pk.cj

ֶר��בט שֵׁ
ms.[cs]

֣ר �תוב׃  ְחָברָ � ֶר ��ע  
BhRTO´»

Überwallens seines
~Jenseitigens seines

ָב�רה ֶר��עבְ
fs.cs

ו
sf.3ms

ֶֹֽר ��לה׃  ְחָכ ִביר �  
JiKhLä´H≠

er wird alldahin*
er vervollständigt

כלא
ka.ft.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

Der Gutäugige, der Spötter Vertreibende und der Reinherzige
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ֹֽטוב׃ב־ 9.  
ThOBh-»

Guter des
-

טוב
aj.ms.[cs]

  � ִביר �ן עַ
Ã´JiN≠

Auges
Gequells

עַיִן�
mfs

֣ר �הוא   
HU´°»

er
-

הוא
pn.in.3ms

ךְ  ֑ב רָ � ְחָיר �בֹ  
JöBhoR´Kh≠

er wird gesegnet
er wird ~bekniet

ברך
pu.ft.3ms

יר �־  ִֹֽבכּ  
KI-»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ן �  ֖ה ��תַ נָ  
NTa´N»
gab er

-

נתן�
ka.pe.3ms

֣ר �מוב׃  ְחָח ִבמלַּ  
MiLaChMO´»

vom Brot seinem
-

מִן�
pk.pp

ֶר��חם�� ֶר��ל
ms.cs

ו
sf.3ms

ל׃  ֹֽדָּ  לַ
LaD´L≠

zu dem Armen
zu dem ~Hinaufgewundenen

לְ+ההַ
pk.pp+pk.at

דַּל
aj.ms.[cs]
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שׁ 0 ֹֽרֵ � ֣ר �גּ ֣רֵָֽ  

G´ReSch»
vertreibe

-

גרשׁ
pi.{!.ms}{if.[cs]}

   לֵץ
Le´Z≠

Spötter
-

לֵץ�
ms

א  ֣ר �צֵ ְחָויֵר �  
WöJeZe´°»

und er geht hinaus
-

וְ
pk.cj

יצא
ka.ft.3ms

֑ב דוב׃ן �   מָ
MDO´N≠

Rechtsstreit
-

ָב�מד�ון�
[na].ms

  ת ֗ב ��בֹּ ְחָשׁ ִביר � ְחָו
WöJiSchBo´T≠

und es hört auf
und er hört auf

וְ
pk.cj

שׁבת
ka.ft.3ms

יר �ן �  ֣ר �ִבדּ  
DI´N»

Rechtswalten
-

דִּין�
ms.[cs]

ֹֽלוב׃ן �׃  ְחָוקָ  
WöQLO´N≠

und Entehrung
und ~Verfluchung / ~Flink-/~Leichtmach ung

וְ
pk.cj

ָב�קלון�
ms

V
G

 2
2

.1
ב 1 ֥סֶף הֵ  אֹ

He´Bh»
Liebender

~Ur-Gewährender

אהב
ka.pt.ms.[cs]

ְחָטהוב׃ר �־}  } 
ThöHOR-»

Reiner des
-

ָב�טהור
aj.ms.cs.KT

ְחָטהָר �־]  ] 
[ThöHR-]»

[Reiner des]
-

ָב�טהור
aj.ms.cs.QR

ב  ֑ב לֵ  
Le´Bh≠

Herzens
-

לֵב
[na].ms.[cs]

ן �  ֥סֶף חֵ  
Che´N»

Gnade der
Gnade

חֵן�
ms.[cs]

  יר �ו ֗ב ��תָ ְחָשׂפָ
SsöPhT´W≠

Lippen seiner
Gestaden/Säumen seinen

ָב�פה ָב�ש
fd.cs

ו
sf.3ms

  ֥סֶף עֵהו  רֵ �
Re´HU»

Beigesellter* seiner
Absicht seine 

רֵעַ
ms.cs

הו
sf.3ms

ֶר ��לךְ׃  ֶֹֽר ��מ  
Mä´LäKh≠

Regent
-

ֶר��לךְ ֶר��מ
[na].ms.[cs]

 a:Brüllgetön, Zugesellung, Mit behirter, ~Bosheit

Der Verräter, der Träge und der Mund der Fremden
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יר � 2 ֣ר �נֵ  עֵיר �

Ne´»
Augen des
Gequelle des

עַיִן�
mfd.cs

  ְחָיר �הוָה
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

  ְחָצר �ו ֣ר �נָ  
N´ZRU»

umfelsten* sie
-

נצר
ka.pe.3p

עַת  ֑ב דָ  
D´ÃT≠

Erkenntnis
-

דַּעַת
fs

   ף ֗ב ��לֵּ ְחָיר �סַ וַ
WaJöSaLe´Ph≠

und er verdreht
-

וְ
pk.cj

סלף�
pi.wft.3ms

יר �  ֥סֶף רֵ � ְחָב ִבדּ  
DiBhRe´»

Worte des
~Stachel des

ָב�בר ָב�דּ
mp.cs

ד׃  ֹֽגֵ  בֹ
BhoGe´D≠
Verräters

Verratenden

בגד�
ka.pt.ms



VERGLEICHENDE von - PROVERBIA - (Sprüche) משלי   2

V
G

 2
2

.1
ר � 3 ֣ר �מַ  אָ

Ma´R»
sprach er

-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

  עָצֵל
Ze´L≠
Träger

-

ָב�עצֵל
aj.ms

֣ר �ִבר �יר �  אֲ  
RI´»

Löwe
~Ur-Überfluss

אֲרִי
ms

֑ב חוץ    בַ
BhaChU´Z≠

in dem Draußen
in dem Draußigen

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

חוץ�
ms

֥סֶף תוב׃ךְ  ְחָבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte der
-

בְּ
pk.pp

ֶר��וךְ ָב�תּ
ms.cs

  ֗ב ��בוב׃ת ְחָר �חֹ
RöChoBhO´T≠
Weitungen*

-

רְחֹב
[na].mp

חַ׃  ֹֽצֵ רָ � ֹֽאֵ  
RZe´aCh≠

ich werde gemordet
ich werde ~lebenzerknickt

רצח
ni.ft.1s
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ה 4 ֣ר �חָ  שׁו

SchUCh´H»
Herabwerfendes

-

ָב�חה שׁו
[na].fs

  ה ֻלמקָּ עֲ
MuQ´H≠

Tiefes
-

ָב�עמֹק
aj.fs

יר �  ֣ר �ִבפּ  
PI´»

Mund der
-

ֶר��פּה+ה[י]
ms.cs+[sf.1s]

֑ב ר �וב׃ת   זָ
ŞRO´T≠

Fremden
~Zerdrückten

ָב�זר
aj.fp

֥סֶף עום �  ְחָז  
Şö˜U´M»

Bedrohtwerdender des
-

זעם��
kpp.ms.cs

  ה ֗ב ��וָ ְחָיר �ה
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ִביר �פּוב׃ל־}  } 
JiPOL-» 

er fällt
-

נפל
ka.ft.3ms.KT

ִביר �פָּל־]  ] 
[JiPL-]»

[er fällt]
-

נפל
ka.ft.3ms.QR

ם �׃  ֹֽשָׁ  
Sch´M≠

dort
-

ָב�שׁם��
pk.av

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

Was Torheit entfernt, was mehrt und was mindert
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5  ֶר ��לת ֶר ��ו ִבא

Wä´LäT≠
Torheit

-

ֶר��לת ֶר��ו אִ
fs.[cs]

ה  ֣ר �רָ � ְחָקשׁו  
QöSchUR´H»

geknüpftwerdende
-

קשׁר
kpp.fs

ֶר ��לב־  ְחָב  
BhöLäBh-»

im Herzen des
-

בְּ
pk.pp

לֵב
ms.[cs]

עַר �  ֑ב נָ  
N´ÃR≠

Jünglings
~Abschüttelnden

נַעַר
ms

ֶר ��בט  ֥סֶף שֵׁ  
Sche´BhäTh»

Stecken* des
Stamm des

ֶר��בט שֵׁ
ms.[cs]

  � ר ֗ב ��סָ מו
MUS´R≠

Erzüchtigens*
Weggenommen gemachtwerdenden

ָב�סר סור|מו
ho.pt.ms.[cs]|ms.[cs]

ה  ֥סֶף ֶר ��קנָּ ִבחיר � ְחָר �  יַר �
JaRChIQä´NH»

er macht entfernen sie
er macht fern sie

רחק
hi.ft.3ms

נה
sf.eN.3fs

נּו׃  ֶֹֽר ��מּ ִבמ  
MiMä´NU≠
von ihm

-

מִן�
pk.pp

נו
sf.3ms/1p
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ק 6 ֹֽשֵׁ ֣ר �עֹ  

Õ´ScheQ»
Erpressender des

-

עשׁק
ka.pt.ms.[cs]

  ל דָּ
D´L≠

Armen
~Hinaufgewundenen

דַּל
aj.ms.[cs]

֣ר �בּוב׃ת  ְחָר � ְחָלהַ  
LöHaRBO´T»

zum Mehren zu machen
-

לְ
pk.pp

רבה
hi.if.[cs]

֑ב לוב׃   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ן �  ֥סֶף תֵ נֹ  
NoTe´N»

Gebender
-

נתן�
ka.pt.ms.[cs]

  � ֗ב ��ִבשׁיר �ר ְחָלעָ
LöSchI´R≠

zum Reichen
-

לְ
pk.pp

ָב�עשִׁיר
aj.ms

 אַךְ־ 
Kh-»

jedoch
-

אַךְ
pk.av

ֹֽסוב׃ר �׃  ְחָח ְחָלמַ  
LöMaChSO´R≠
zum Mangel

zum Schwinden

לְ
pk.pp

מַחְסור
ms

Erkenntnis und Erkennenmachen JHWHs
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ט 7 ֥סֶף הַ  
Ha´Th»

mache recken*
נטה

hi.!.ms

֗ב ��ךָ  ְחָנ ְחָז אָ  
ŞNöKh´≠

Ohr deines
ֶר��זן� אֹ

fs.cs
ך

sf.2ms

  ְחָשׁמַע ו
USchöMa´˜≠

und höre
וְ

pk.cj
שׁמע|שְׁמַע
ka.!.ms|na

יר �  ֣ר �רֵ � ְחָב ִבדּ  
DiBhRe´»

Worte der
ָב�בר ָב�דּ

mp.cs

֑ב ִבמיר �ם �   חֲכָ
ChKhMI´M≠

Weisen
ָב�כם�� ָב�ח

aj.mp

  ָ֗ב ��ך ְחָבּ ִבל ְחָו
WöLiBöKh´≠

und Herz deines
וְ

pk.cj
לֵב

ms.cs
ך

sf.2ms

֥סֶף ִבשׁיר �ת   תָּ
TSchI´T»
du setzt

שׁית
ka.ft.2ms

יר �׃  ִֹֽבתּ ְחָע ְחָלדַ  
LöDa˜TI´≠

zu Erkenntnis meiner
לְ

pk.pp
דַּעַת
fs.cs

י
sf.1s
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יר �־ 8 ִֹֽבכּ  

KI-»
denn

כִּי
pk.cj, ms

  � ִבעיר �ם נָ
N˜I´M≠

beisteh end*
ָב�נעִים��

aj.ms

יר �־  ִֹֽבכּ  
KI-»

denn
כִּי

pk.cj, ms

ם �  ֣ר �רֵ � ְחָמ ְחָשׁ ִבת  
TiSchMöRe´M»

du hütest sie
שׁמר

ka.ft.2ms
ם��

sf.3mp

ךָ  ֑ב נ ֣רֵֶֽר �� ְחָט ִבב ְחָבּ  
BöBhiThNä´Kh≠

im Bauch deinem
בְּ

pk.pp
ֶר��טן� ֶר��בּ
fs.cs

ך
sf.2ms

  נו ֥סֶף כֹּ ִביר �  
JiKo´NU»

sie werden bereitet
כון�

ni.ft.3mp

  ו ֗ב ��דָּ ְחָח יַר �
JaChD´W≠

vereint
ָב�דּו יַחְ

pk.av

 עַל־ 
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ֶֹֽר ��תיר �ךָ׃  ְחָשׂפָ  
SsöPhTä´JKh≠

Lippen/Gestaden/Säumen deinen
ָב�פה ָב�ש
fd.cs

ך
sf.2ms
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וב׃ת 9 ֣ר �יר � ְחָה ִבל  

LiHJO´T»
zu werden

לְ
pk.pp

היה
ka.if.[cs]

  בַּיר �הוָה
BaJaHWä´H≠
in* JHWH 

בְּ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

֑ב ֶר ��חךָ  ְחָבטַ ִבמ  
MiBhThaChä´Kh≠
Sicherheit deine

ָב�טח מִבְ
ms.cs

ך
sf.2ms

֖ה ��ִבתּיר �ךָ  ְחָע  הוב׃דַ
HODa˜TI´Kh»

machte erkennen ich dich
יד�ע

hi.pe.1s
ך

sf.2ms

וב׃ם �  ֣ר �יּ  הַ
HaJjO´M»
den Tag

הַ
pk.at

יום��
ms.[cs]

 אַף ־ 
Ph-»

gar noch 
אַף�

ms.[cs], pk.cj

תָּה׃  ֹֽאָ  
´TH≠

AT dich
ָב�תּה ָב�א

pn.in.2ms

 ü:Er macht werden
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ֹלא 0 ֤וּ  הֲ

HLo´°»
ist´s dass nicht

-

הֲ
pk.?

ֹלא
pk.ng

ִבתּיר �  ְחָב ֣ר �תַ  כָ
KhTa´BhTI»
schrieb ich

-

כתב
ka.pe.1s

  ְָחָלך
LöKh´≠

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ְחָלשׁוב׃ם �}  ִבשׁ } 
SchiLSchO´M 

ehegestern*
vor drei Tagen

שִׁלְשׁום��
pk.av.KT

֑ב ִבשׁיר �ם �]  ִבליר �  [שָׁ
[SchLISchI´M]≠

[Gedritte/Triangel]
[Gedrittkämpf er]

ָב�שׁלִישׁ
mp.QR

ת  ֣ר �צֹ ֖ה ��מוב׃עֵ ְחָבּ  
BöMOZo´T»

in Ratschlüssen
-

בְּ
pk.pp

ָב�צה מועֵ
fp

עַת׃  ֹֽדָ וָ  
WD´ÃT≠

und Erkenntnis
-

וְ
pk.cj

דַּעַת
fs

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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֗ב ��ךָ 1 ִֹֽבדיר �עֲ ְחָלהוב׃  

LöHODIKh´≠
zum erkennen zu machen dich

לְ
pk.pp

יד�ע
hi.if.cs

ך
sf.2ms

  ְחָט ְחָשׁ קֹ
Qo´SchTh≠

Trefflichkeit der
קֹשְׁטְ

ms.[cs]

יר �  ֣ר �רֵ � ְחָמ ִבא  
MRe´»

Gesprochenen* der
ֶר��מר אֵ

mp.cs

֑ב ֶר ��מת  ֱנָא  
Mä´T≠

Wahrheit
ֶר��מת אֱ

fs

֥סֶף ִבשׁיר �ב  ְחָלהָ  
LöHSchI´Bh»

zum zurückkehren zu lassen
לְ

pk.pp
שׁוב

hi.if.[cs]

֥סֶף ִבר �יר �ם �   אֲמָ
MRI´M»

Gesprochene
ֶר��מר אֵ

mp

  ֶר ��מת ֗ב �� ֱנָא
Mä´T≠

Wahrheit
ֶר��מת אֱ

fs

ֶֹֽר ��חיר �ךָ׃  ְחָל ְחָלשֹׁ  
LöSchoLöChä´JKh≠

zu Sendenden dich
לְ

pk.pp
שׁלח

ka.pt.mp.cs
ך

sf.2ms

Verschiedene Warnungen
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ֹֽאַל־ 2  

L-»
nicht
אַל

pk.av.ng

ְחָגזָל־  ִבתּ  
TiGŞL-»

du wirst berauben
גזל

ka.ft.2ms

  ל דָּ
D´L≠

Armen
דַּל

aj.ms.[cs]

יר �  ֣ר �ִבכּ  
KI´»

denn
כִּי

pk.cj, ms

 דַל־ 
DaL-»
arm
דַּל

aj.ms.[cs]

֑ב הוא   
HU´°≠

er
הוא

pn.in.3ms

ְחָואַל־   
WöL-»

und nicht
וְ

pk.cj
אַל

pk.av.ng

א  ֖ה ��כֵּ ְחָתּדַ  
TöDaKe´°»

du wirst zermalmen
ד�כא

pi.ft.2ms

יר �  ֣ר �ִבנ  עָ
NI´»

Gedemütigten*
ָב�ענִי

aj.ms

עַר �׃  ֹֽשָּׁ  בַ
BhaSch´ÃR≠

in dem Tor*
בְּ+ההַ

pk.pp+pk.at
שַׁעַר

ms
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יר �־ 3 ִֹֽבכּ  

KI-»
denn

כִּי
pk.cj, ms

  ְחָיר �הוָה
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֣ר �ִבר �יר �ב  יָר �  
JRI´Bh»

er hadert*
ָב�ירִיב ריב|

ka.ft.3ms|na

ם �  ֑ב בָ ִבר �יר �  
RIBh´M≠

Hader ihren
רִיב

ms.cs
ם��

sf.3mp

ע  ֖ה ��בַ ְחָוקָ  
WöQBha´˜»

und prellt er
וְ

pk.cj
קבע

ka.wpe.3ms

ֶר ��את־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

֣ר �ֶר ��הם �  יר � ְחָבעֵ  קֹ
QoBhöHä´M»

Prellende sie
קבע

ka.pt.mp.cs
הם��

sf.3mp

ֶר ��פשׁ׃  ֹֽנָ  
N´PhäSch≠

Seele
ֶר��פשׁ ֶר��נ
mfs

 ü:Er macht werden
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 אַל־ 4

L-»
nicht

-

אַל
pk.av.ng

  ְחָתרַ �ע ִבתּ
TiTRa´˜≠

du mögest hirtgesell en dich
-

רעה
ht.ft.2ms/3fs.j

ֶר ��את־   
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

עַל  ֣ר �בַּ  
Ba´ÃL»

Eigner* des
Ba´ÃL des

בַּעַל
[na].ms.[cs]

ף   ֑ב אָ  
´Ph≠

Schnaubens*
-

אַף�
ms, pk.cj

ֶר ��את־  ְחָו  
WöT-»
und ÄT

und samt

וְ
pk.cj

אֵת
pk

֥סֶף ִבאיר �שׁ   
°I´Sch»

Mann der
~Ur-Seiendem der

אִישׁ
ms.[cs]

  חֵמוב׃ת
CheMO´T≠

Hitzenden*
-

ָב�מה חֵ
fp

ֹלא  ֣ר �  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ֹֽבוב׃א׃   תָ
TBhO´°≠

du kommst
-

בוא
ka.ft.2ms/3fs
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ֶר ��פּן �־ 5  

PäN-»
dass nicht

-

ֶר��פּן�
pk.cj

ף   ֥סֶף לַ ֱנָא ֶר ��תּ  
TäLa´Ph»

du übst
du ~vertausendfachst

אלף�
ka.ft.2ms

ְחָר �חָתוב׃}   {אָ
RChTO´ 

Pfad seinen
-

אֹרַח
mfs.cs.KT

ו
sf.3ms

יר �ו]  ֑ב תָ ְחָר �חֹ ֹֽאֹ ] 
[RöChoT´W]≠
[Pfade seine]

-

אֹרַח
mfp.cs.QR

ו
sf.3ms

  ֖ה ��תָּ ְחָח ְחָולָקַ  
WöLQaChT´»

und nimmst du
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wpe.2ms

שׁ  ֣ר �קֵ  מוב׃
MOQe´Sch»

Schlinge
~Strohige

מוקֵשׁ
ms.[cs]

ֶֹֽר ��שׁךָ׃  ְחָפ ְחָלנַ  
LöNaPhSchä´Kh≠
zu Seele deiner

-

לְ
pk.pp

ֶר��פשׁ ֶר��נ
mfs.cs

ך
sf.2ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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 אַל־ 6

L-»
nicht

-

אַל
pk.av.ng

֥סֶף ִבהיר �  ְחָתּ  
TöHI´»

du mögest werden
-

היה
ka.ft.2ms/3fs.j

ְחָקעֵיר �־  ֹֽתֹ ְחָב  
BhöToQö-»

in Hand schlag geb enden der
in ein stoßenden der

בְּ
pk.pp

תקע
ka.pt.mp.cs

ף   ֑ב כָ  
Kh´Ph≠

Hand schale
Schale

כַּף�
fs

  � ֗ב ��ִבביר �ם ְחָר � עֹ בַּ
BaÕRöBhI´M≠

in den Bürgenden
in den ~Angenehm-/~Abendmach enden

בְּ+ההַ
pk.pp+pk.at

ערב
ka.pt.mp

ֹֽאוב׃ת׃   מַשָּׁ
MaSch°O´T≠

Darlehen
~Schöpfrinn en

ָב�אה ָב�שּׁ מַ
fp
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ִבאם �־ 7  

M-»
wenn

-

אִם��
pk.cj

יר �ן �־  ֹֽאֵ  
N-»

keines
-

אַיִן�
pk.av

  ֥סֶף ךָ ְחָל  
LöKh´»

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ם �  ֑ב לֵּ ְחָלשַׁ  
LöSchaLe´M≠
zu erstatten

zu vollführen/befrieden

לְ
pk.pp

שׁלם��
pi.if.[cs]

ה  מָּ ֥סֶף לָ  
L´MH»
zu was

-

לְ
pk.pp

ָב�מה
pn.?

ח  ֥סֶף קַּ ִביר �  
JiQa´Ch»

er wird nehmen
-

לקח
ka.ft.3ms

  ָ֗ב ��ך ְחָב ְחָשׁכָּ ִבמ
MiSchKBhöKh´≠

Liege deine
-

ָב�כּב מִשְׁ
ms.cs

ך
sf.2ms

ֶֹֽר ��תּיר �ךָ׃  ְחָח ִבמתַּ  
MiTaChTä´JKh≠

von unter dir
von anstatt dir

מִן�
pk.pp

תַּחַת
pk.pp

ך
sf.2ms
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 אַל־ 8

L-»
nicht

-

אַל
pk.av.ng

  ג סֵּ תַּ
TaSe´G≠

du mögest zurücksetzen machen
du mögest ~wegwenden machen

סוג
hi.ft.2ms/3fs.j

֣ר �בול  ְחָגּ  
GöBhU´L»
Grenze

Grenze von

גְּבול
ms.[cs]

ם �  ֑ב לָ  עוב׃
˜OL´M≠

äonische*
Äon/Verheimlichungszeit

ָב�לם�� עו
{sb.[na]}{aj}.ms

֖ה ��ֶר ��שׁר �  אֲ  
Schä´R»

welche
~glückselig

ֶר��שׁר אֲ
pk.rl

  ֣ר �שׂו  עָ
SsU´»

machten sie
-

עשה
ka.pe.3p

ֶֹֽר ��תיר �ךָ׃   אֲבוב׃
BhOTä´JKh≠
Väter deine
~Ähren deine

ָב�אב
mp.cs

ך
sf.2ms

Der Schnelle im Auftrag
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9  יר �תָ ֡יתִָבז  חָ

ChŞI´T≠
gesichtetest* du

חזה
ka.pe.2ms

  ֤וִּבאיר �שׁ׀  
°I´Sch≠
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

֤וִּבהיר �ר �  ֘הִמָ  
MHI´R»

schnellen
ָב�מהִיר
aj.ms

וב׃  ֗ב ��תּ ְחָכ ְחָמלַא ִבבּ  
BiMLa°KhTO´≠

im Auftrag* seinem
בְּ

pk.pp
ָב�כה ָב�לא מְ

fs.cs
ו

sf.3ms

יר �־  ֹֽנֵ ְחָפ ִֹֽבל  
LiPhNe-»

zu Angesichtern von
לְ

pk.pp
ֶר��נה ָב�פּ

mp.cs

֥סֶף ִבכיר �ם �  ְחָמלָ  
MöLKhI´M»
Regenten

ֶר��לךְ ֶר��מ
mp

ב  ֑ב צָּ ְחָתיַר � ִביר �  
JiTJaZ´Bh≠

er stellt sich auf
יצב

ht.ft.3ms

 בַּל־ 
BaL-»

nimmer
בַּל

pk.av

  ב ְחָתיַר �צֵּ ִביר �
JiTJaZe´Bh≠

er stellt sich auf
יצב

ht.ft.3ms

יר �  ֥סֶף נֵ ְחָפ ִבל  
LiPhNe´»

zu Angesichtern von
לְ

pk.pp
ֶר��נה ָב�פּ

mfp.cs

ִֹֽבכּיר �ם �׃  ֻלשׁ  חֲ
ChSchuKI´M≠

Finsteren
ָב�חשֹׁךְ

aj.mp


